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			PHRASAL VERBS: INTRODUCCIÓN.

			

Los “Phrasal verbs” son, habitualmente, combinaciones de dos palabras en la forma de verbo + adverbio o verbo + preposición. Su dominio marca, quizá más que ningún otro aspecto del lenguaje, el nivel del hablante de inglés no nativo.  Los “Phrasal Verbs” son usados constantemente en el lenguaje escrito y aún más en el hablado, y confieren al que los utiliza debidamente un gran aire de naturalidad en la comunicación. 

			Desgraciadamente, los “Phrasal Verbs” no son fáciles. En algunos casos no son intuitivos y además, los hay literalmente a miles. Sin embargo, la buena noticia es que con muchos de ellos no nos vamos a topar nunca, y con otros muchos, raramente. 

			La lista de “Phrasal Verbs” que aquí sigue, en cambio, forma parte del día a día del uso del inglés y su dominio es imprescindible si queremos sentirnos seguros en este idioma. Debemos pensar en cada uno de ellos como si fuera una palabra más de nuestro vocabulario. Cada “Phrasal Verb” se debe recordar como un verbo por sí solo, con su propio significado y a menudo, ¡con más de uno!

			Te invitamos a descubrir los “Phrasal Verbs” más importantes de la lengua inglesa, y con ellos, la magia de la lógica que en algunos casos los guía, lo absurdo de otros, y sobre todo, la impresionante riqueza que esta singularidad del idioma de Shakespeare confiere a las posibilidades de comunicación entre las personas.

		

	
		
			LISTA DE PHRASAL VERBS:

A-D



			Agree 

			El verbo “to agree” significa “estar de acuerdo”. Es muy importante no caer en un error habitual del hispanohablante cuando, para mostrar su acuerdo, dice “I am agree with you”. En inglés correcto es “I agree with you”.

			1. agree on — llegar a un acuerdo sobre (algo) 

			“Can we agree on the menu at least?” (“¿Podemos ponernos de acuerdo sobre qué vamos a comer, al menos?”)



			“Democrats never agree on anything, that’s why they’re Democrats. If they agreed with each other, they would be Republicans.” - Will Rogers

			


			Ask 

			“To ask”, preguntar, se convierte en “pedir” si se le añade la preposición “for” al final. 

			2. ask for — pedir (solicitar algo) 

			“Did she ask for your permission?” (“¿Te pidió permiso?”)

			


			“It is often easier to ask for forgiveness than to ask for permission.” - Grace Hopper

			


			Be

			“To be” como phrasal verb puede adquirir distintos significados. Estos son los principales:

			3. be around

			be around — estar por aquí. “I´ll be around”, “Estaré por acá”. En sentido figurado, “estar en la brecha”, “permanecer en activo”. 

			


			“I never said I wanted to be around for a long time. I always said I wanted to be here for a good time.” - Kid Rock

			


			4. be away — estar fuera “I´ll be away for two weeks”.

			


			“I think it’s healthy for couples to be away from each other for short periods.” - Liv Tyler

			


			5. be back — volver. “When are you going to be back?”

			


			“I’ll be back.” - Arnold Schwarzenegger

			


			6. be over — (generalmente en futuro o condicional) acabarse (un acontecimiento) “Nothing is over until we decide it is”.

			


			“Tomorrow it’ll all be over, then I’ll have to go back to selling pens again.” - Johnny Depp 

			


			Catch 

			7. catch up — ponerse al mismo nivel o ponerse al día. 

			Por ejemplo, en este chiste aparecido en Pulp Fiction:

			


			“There was a momma tomato, a papa tomato and a baby tomato. They were walking in the park, and baby tomato started falling behind. So papa tomato walked to baby tomato and bam!!! Ketchup!!!” (CATCH UP!!!)




			Come

			“To come” también adquiere una gran variedad de significados dependiendo de la partícula que le siga. Algunos de los más importantes son:

			8. come in — 1 entrar y  2 llegar (transporte público). “The bus came in five minutes before schedule”.

			


			“Beware thoughts that come in the night. They aren’t turned properly; they come in askew, free of sense and restriction, deriving from the most remote of sources.” - William Trogdon

			


			9. come on — (imperativo) ¡Venga!. “Come on! You can do it!” 

			


			“A girl phoned me the other day and said... ‘Come on over, there’s nobody home.’ I went over. Nobody was home.” - Rodney Dangerfield
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